
       
 Room-Service 11:30-22:30 

      
 TELEFON / PHONE 625 

Die aufgeführten Preise sind in CHF und einschliesslich der gesetzlichen Mehrwertsteuer All prices in CHF and includes service charge and VAT 
Für Getränke beachten Sie bitte das Minibar Angebot oder geben Sie uns Ihre Wünsche bekannt,  
bei einer einfachen Getränkebestellung wird eine Servicecharge von 3,50CHF berechnet 
For drinks please note our minibar offer or inform us about your wishes, for only beverage order we charge 3,50CHF for service. 
Fleisch & Fischdeklaration / Meat & Fish Origin Kann Spuren von Antibiotika enthalten / may contains traces of antibiotic 
1 Brasilien / Brasil  2 Australien / Australia 3 Norwegen / Norway 4 Maine 
5 Estland / Estonia  6 Vietnam 7 Schweiz / Switzerland 

Glutenfrei • glutenfree Laktosefrei • free of lactose Vegetarisch • vegetarian 
 

SUPPE•SALATE•TATAR•SOUP•SALADS•TATRE 
 

 
Gemischter Salat • Dressing Französisch oder Italienisch  
Mixed salad • french or italian dressing 
 

klein 14.00• gross16.00 

 
Caesar Salat • Croûtons • Parmesan • Cherrytomaten  
Caesar salad • croûtons • parmesan cheese • datterini tomatoes  
 

Wahlweise • optional:  
mit Poulet3 • with chicken3  
mit Crevette6 • with prawns6 

22.00 
 
 
 

26.00 
32.00 

 
Rauchlachs • Meerrettichmousse • Toast • Butter 
Smoked salmon3 • horseradish – mousse • Toast • butter • salad 

29.00 

 
Rindstatar1• Toast • Butter auf Wunsch mit Cognac, Calvados oder Whisky  
Beef1 tatar • toast • butter if desired with cognac, calvados or whisky 
 

klein 26.50• gross 45.00 
 

 
Tomaten • Mozzarella • Rucola  
Tomatoes • mozzarella • rocket 

22.00 
 

 
 Kürbissuppe • Lebkuchencroûtons • Kürbiskerne  

Pumpkinsoup • croûtons of gingerbread • pumpkinseeds 
 

16.00 

 
 
 
 
 

PIZZA•SNACKS•FISCH•FISH•FLEISCH•MEAT 
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Spaghetti oder•or Penne oder•or Tagliolini - mit•with 
 

 Basilikumpesto • basil sauce  
 gehacktes Rindfleisch1•à la bolognese • 

chopped beef1 meat à la bolognese 

 
 

24.00 
29.00 

 

 
Pizza Margherita•Tomaten•Mozzarella 
Pizza Margherita•tomatoes•mozzarella 

22.00 

 Pizza Picante•Tomaten•Mozzarella•Salami2 picante•Perperoncini 
Pizza Tonno•tomatoes•mozzarella•hot salami2•red pepper 

26.00  
 

 Pizza Parma•Tomaten•Mozzarella•Parmaschinken2•Rucola 
Pizza Parma•tomatoes•mozzarella•parma ham2•rocket 
 

28.00 

 
Kalbsgeschnetzeltes7“Zürcher Art”• Sliced Veal7 with creamy mushroom sauce and hash browns “Zürcher Art” 48.00 

 
Rindsentrecôte1 • “Café de Paris” Entrecôte of beef 1•“café de Paris” 160g•52.00 

 Egli Filet5„Müllerin Art“ Filet of Swiss perch5 “Müllerin Art” 
 

42.00 

  Hamburger1  “St. Gotthard” • Hamburger1 “St.Gotthard” 
 

2 BEILAGEN zur Wahl/ 2 SIDE DISHES of your choise 

Marktgemüse • Salzkartoffeln • Country Fries • Butterrösti • Reis • Risotto•Salat 
Market vegetables • salt potatoes • country fries • hash browns • rice • risotto •salad 
 

27.00 

  Picknick Korb•Salameti2 • Käse • Knäckebrot • Suppe • Tabasco 

Picnic Basket •salami2• cheese • crispbread • soup • tabasco 

24hours 
service•27.00 

 

    
 


